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Ni Misi 'e nana i na 'ifi lao. 


La Tulan 'e nana'i 'ubulana 'ifi 


lo'oo. 


Nga 'ifi lo'oo 'e daufolo. 


Fofona 'ifi lo'oo 'e lau 'ala'a. 
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Wane 'e launge'enia 'ifi ana. 


Nga 'ifi fooru. 
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'Ifilo'oo 'e biri no'o. 
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